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DOKLAD O SVOBODNEM, PREDEM DANEM, A POUCENEM SOUHLASU S PODANIM
ZADOSTI

a) je-li jim fyzicka osoba:

<SRN Regu CLT / CIH / ITH
Datum narozeni: |
Adresa trvalého pobytu: |
Korespondenén! adresa: Le | 2 4 MARS 2017 |
Telefon: 2 /70

E-mail: |, GO . /‘? .............. '

b) je-li jim pravnicka osoba:
Jméno/nazev: Arimo, spol. s r.0.

Sidlo (adresa): J. Skacela 1547
Identifikadni islo: 49969684

Statutarni organ: RNDr. Jitka Binderova
Kontaktni telefon: +420 607 589 363
Kontaktni e-mail: arimo@email.cz

Souhlas nositele statku s jeho nominaci:

Nositel statku ve smyslu zékona €. 101/2000 Sb., o ochrané osobnich udajul

a) dava souhlas Ministerstvu kultury a Narodnimu Ustavu lidové kultury jako spravcim a
zpracovatelim dat se zpracovanim osobnich Gdajd, pfip. citlivych Gdajd, pro potfeby
zpracovani a posouzeni nominace, piipadné vedeni Gdaji v evidenci kulturnich statk(
zafazenych do Reprezentativniho seznamu a s vyuZitim t&chto dat pro potieby
dokumentace a redokumentace statku,

b) déava souhlas Ministerstvu kultury a Narodnimu Gstavu lidové kultury jako spraveim a
zpracovatelim dat se zverejnénim jména a pfijmeni pfi prezentaci tohoto statku
v souvislosti s Reprezentativnim seznamem.

Datum a podpis:



FREE, PRIOR AND INFORMED CONSENT TO THE NOMINATION
a) if a natural person:
Name and surname:
Birthdate:
Permanent address:
Mailing address:
Phone:
E-mail:

b) if a juridical person:

Name / Title: Arimo, spol. s r.0.

Location (address): J. Skacela 1547
Identification number: 49969684
Statutory authority: RNDr. Jitka Binderova
Contact phone: +420 607 589 363
Contact e-mail: arimo@email.cz

Permission from the estate of his nomination:

The bearer of the element within the meaning of the Act no. 101/2000 Coll., On Personal
Data Protection

a) gives consent to the Ministry of Culture and the National Institute of Folk Culture as
data controllers and data processors to the processing of personal and sensitive data, for
the purposes of processing and assessing nominations, leadership potential entries in the
register of cultural property included in the Representative List and using these data for
documentation and redocumentation of element,

b) give assent to the Ministry of Culture and the National Institute of Folk Culture as data
controllers and data processors to the publication of names and surnames during the

presentation of the element in connection with the Representative List.

Date and signature:
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StrdZznice pattern - The rosemary with rose
This very old pattern was typical for the original workshop. We have an emotional

relationship to this, because this pattern was used by our Frantisek Joch. It was originally
(at the end of the 19th century) used on the female folk skirts.

Jitka Binderova



DOKLAD O SVOBODNEM, PREDEM DANEM, A POUCENEM SOUHLASU S PODANIM

ZADOSTI
a) je-li jim fyzicka osoba:
Jméno a pfijmeni: AT '04{]6% W
Datum narozeni: 2.1 49‘_ © 7S
Adresa trvalého pobytu: <A TELD aka
Korespondenéni adresa: — =
Telefon: 3' 20% Yo . &
E-mail- IMFo@ Kopriorisk - DAkzIv a2 . 2

JOLEINICE | 62 £ Y

b) je-li jim pravnicka osoba:
Jméno/nazev:

Sidlo (adresa)

Identifikacni Cislo:

Statutarni organ:

Kontaktni telefon:

Kontaktni e-mail:

Souhlas nositele statku s jeho nominaci:

Nositel statku ve smyslu zakona ¢. 101/2000 Sb., o ochrané osobnich Udaju

a) dava souhlas Ministerstvu kultury a Narodnimu ustavu lidové kultury jako spravcim a
zpracovatellm dat se zpracovanim osobnich udaju, pfip. citlivych udaja, pro potieby
Zpracovani a posouzeni nominace, pripadné vedeni udaju v evidenci kulturnich statka
zarazenych do Reprezentativniho seznamu a s vyuzitim téchto dat pro potreby
dokumentace a redokumentace statku,

b) dava souhlas Ministerstvu kultury a Narodnimu ustavu lidové kultury jako spravcetim a
zpracovatellim dat se zverejnénim jména a pfijmeni pri prezentaci tohoto statku
v souvislosti s Reprezentativhim seznamem.

Datum a podpis:
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FREE, PRIOR AND INFORMED CONSENT TO THE NOMINATION
a) if a natural person:
Name and surname: 121’ DAv2IWGER
Birthdate: >.72. 749f0o _
Permanent address; «2iErovsks 475, OLENACE , 679 74
Mailing address: gt =
Phone: +420 7277 904 404
E-mail: s/ @,mod’m;‘-'sk«d,gng,bger cz

b) if a juridical person:
Name / Title:

Location (address)
Identification number:
Statutory authority:
Contact phone:
Contact e-mail:

Permission from the estate of his nomination:

The bearer of the element within the meaning of the Act no. 101/2000 Coll., On Personal
Data Protection

a) gives consent to the Ministry of Culture and the National Institute of Folk Culture as
data controllers and data processors to the processing of personal and sensitive data, for
the purposes of processing and assessing nhominations, leadership potential entries in the
register of cultural property included in the Representative List and using these data for
documentation and redocumentation of element,

b) give assent to the Ministry of Culture and the National Institute of Folk Culture as data
controllers and data processors to the publication of names and surnames during the

presentation of the element in connection with the Representative List.

Date and signature:
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Danzinger pattern - The Vienna Flower

This pattern is very popular for all kinds of our products. The name is used for this pattern

since the beginning of production. Our grand-grandfather Georg Danzinger was born in

Vienna and he gave the name to his pattern, because it reminded him of the flower from
his homeland.

Jiti Danzinger



